Deterioration of the concrete finish of the cantilevered

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture,

Structural deterioration of the column /

Gypsum Ceilings /

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or as a result of

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or
as a result of external factors like impact or damp. Over time it has
delaminated or become detached from the surface beneath /

Démtim ose mungesé e shiresés sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve ose
faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose shképutur
nga sipérfaqet nén té.

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies,
mainly due to humidity and atmospheric agents / Démtim i shiresés

sé betonit né ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe veprimit
té agjentéve atmosferiké.

Missing elevator cabin in the current pit /

Mungesé e ashensorit né gropén ekzistuese té ashensorit.

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies,
mainly due to humidity and atmospheric agents / Démtim i shtresés
sé betonit né ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe veprimit

té agjentéve atmosferiké.

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's
external surfaces as a result of physico-chemical reactions caused
by climatic factors and inorganic pollution / Patiné biologjike: alterim
koloristik dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés si rezultat i
reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe
ndotésit inorganiké

Gypsum Ceilings /
Tavane Gipsi

Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights /

Ndrigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém

Gypsum Ceilings /

Tavane Gipsi

Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights /

Ndrigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or
as a result of external factors like impact or damp. Over time it has
delaminated or become detached from the surface beneath /

Démtim ose mungesé e shtresés sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve ose
faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose shképutur
nga sipérfaqet nén té.

Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights /
Ndrigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture,
appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings,
floors etc. It may result in disintegration of the finishing layers off
of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca

e vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet
e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen
e materialit nga sipérfaqet e sipérpérmendura.

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture,
appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings,
floors etc. It may result in disintegration of the finishing layers off
of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca

e vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet
e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen
e materialit nga sipérfaqet e sipérpérmendura.

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or
as a result of external factors like impact or damp. Over time it has
delaminated or become detached from the surface beneath /

Démtim ose mungesé e shtresés sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve ose
faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose shképutur
nga sipérfaqet nén té.

New plaster layer /Riaplikimi i shtresés
sé suvasé

balconies, mainly due to humidity and atmospheric result of physico-chemical reactions caused by climatic factors and inorganic pollution / appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors Démtim struktural i kolonés. Tavane Gipsi external factors like impact or damp. Over time it has delaminated or become detached
agents / Démtim i shtresés sé betonit né ballkonet Patiné biologjike: alterim koloristik dhe kimik i sipérfageve té jashtme té ndértesés si rezultat etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of from the surface beneath / Démtim ose mungesé e shiresés sé suvasé, si pasojé e
konsol prej lagéshtisé dhe veprimit té agjentéve i reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe ndotésit inorganiké mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca e ndérhyrjeve ose faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose
atmosferiké. vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet e shképutur nga sipérfaqet nén té.
mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen e
materialit nga sipérfaqet e sipérpérmendura.
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Biological Patina: coloristic and chemical alteration
of the building's external surfaces as a result of
physico-chemical reactions caused by climatic
factors and inorganic pollution / Patiné biologjike:
alterim koloristik dhe kimik i sipérfageve té jashtme
té ndértesés si rezultat i reaksioneve fiziko-kimike té
shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe ndotésit
inorganiké

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to
movement or as a result of external factors like impact or
damp. Over time it has delaminated or become detached
from the surface beneath / Démtim ose mungesé e
shiresés sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve ose faktoréve
té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose
shképutur nga sipérfaqet nén té.

Deterioration of the concrete finish of
the cantilevered balconies, mainly due
to humidity and atmospheric agents /
Démtim i shtresés sé betonit né
ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe

Current Innappropriate & Insufficient
Neon Lights / Ndrigues Neon aktualé
té papérshtatshém dhe té

Gypsum Ceilings /

veprimit té agjentéve atmosferiké. Tavane Gipsi

pamjaftueshém

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's
external surfaces as a result of physico-chemical reactions caused
by climatic factors and inorganic pollution / Patiné biologjike:
alterim koloristik dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés si
rezultat i reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét

klimateriké dhe ndotésit inorganiké
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LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli

Deteorioration / Degradimi

Vertical,horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall : the studs and joists, doors, windows and the space
between floors in a stairwell /

Gypsum Ceilings /

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights /

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces /

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or as a result of external factors like impact or damp. Over time it
has delaminated or become detached from the surface beneath /

Missing elevator cabin in the current pit /

Off \‘: —

Structural deterioration of the column /

T

Ceiling height /

T

HA

Gypsym ceiling height /

Q.Tr

Timber height /

Note:

The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

Museum.

Shénim:

The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

Projekti éshté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t€ vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

Pér ¢do paqartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.
Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT

O O ) (g e (|

[T N T[] (NI LI A ITIT]
| | 1 g I | il |

[ []]

Contract No. / Nr. i Kontratés

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.”

Client / Klienti
* ¥ %
*
* *
* *
o g UNOPS
L
Funded by REPUBLIKA E SHGIPERISE
the European Union MINISTRIA E KULTURES
Beneficiary / Pérfituesi

Republic of Albania,
Ministry of Culture

Republika e Shqipérisé,
Ministria e Kulturés

Design team / Grupi i projektimit
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ATELIERA

ARCHITECTURE * ENGINEERING * CONSULTING

Arch. Alban Efthimi
Eng. Emre Cegen
Eng. Ergys Caushi
Eng. Spiro Drita
Eng. Déshira Mena

Rr. e "Kosovaréve", Ndértesa 35, Hyrja 6, Ap.4/1,
Njésia Administrative Nr. 5, 1019, Tirané, Shqipéri
tel: +355 4 24 30 195/ 4 22 22 804

fax: +355 4 24 30 194

mobile: +355 69 20 38 958

e-mail: inffo@atelier4.al

web: www.atelier4.al

Drawing title / Emértimi i vizatimit

Current Condition & Deteriorations, First Floor Ceiling Plan
Gjendja Ekzistuese dhe Degradime, Plani i Katit té Parée

EU4C -1.3.2-D-A-12

Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021
Project phase / Faza e projektit

Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
Rishikim Data Faza e projektit Rishikim Data Faza e projektit
Revision 1 November 2021 Detailed Design

Revision 2 November 2021 Detailed Design




LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

Vertical,horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall : the studs and joists, doors, windows and the space
between floors in a stairwell /

Gypsum Ceilings /

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights /

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces /

Deterioration of the concrete finish
of the cantilevered balconies,
mainly due to humidity and

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's
external surfaces as a result of physico-chemical reactions caused by
climatic factors and inorganic pollution / Patiné biologjike: alterim koloristik

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to Gypsum Ceilings /
movement or as a result of external factors like impact or damp. Tavane Gipsi
Over time it has delaminated or become detached from the

Deterioration of the drywalls near the discharge ‘ ‘
columns, mainly due to cracks or raised levels of ‘ ‘
humidity / Démtim i muraturés sé gipsit né kolonat e

atmospheric agents / Démtim i dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés si rezultat i reaksioneve surface beneath / Démtim ose mungesé e shtresés sé suvasé, si shkarkimit prej carjeve ose rritjes sé niveleve té

shtresés sé betonit né ballkonet fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe ndotésit inorganiké pasojé e ndérhyrjeve ose faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me lagéshtisé. Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or as a result of external factors like impact or damp. Over time it
konsol prej lagéshtisé dhe kohén, éshté krisur ose shképutur nga sipérfaqet nén té. —— has delaminated or become detached from the surface beneath /
veprimit t& agjentéve atmosferiké. 711 \7

Missing elevator cabin in the current pit /

@) 8)

Structural deterioration of the column /

. 2220 ' @
T T
400 400 800 400 400
@Q.T Ceiling height /
Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's
Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the external surfaces as a result of physico-chemical reactions caused - .
building's external surfaces as a result of physico-chemical by climatic factors and inorganic pollution / Patiné biologjike: alterim GbQ.Tg Gypsym ceiling height /
reactions caused by climatic factors and koloristik dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés si rezultat
inorganic pollution / Patiné biologjike: alterim koloristik i reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét klimateriké
dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés dhe ndotésit inorganiké
si rezultat i reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara WW | , “ﬂf Q.Tr Timber height /
nga faktorét klimateriké dhe ndotésit inorganiké i ﬂ % L‘Hi % *
g
@ 0} H?) O 8} G
Deterioration of the drywalls near the discharge columns, 7 T _— ' Note:
mainly due to cracks or raised levels of humidity / 7 Q.Tq+12.87 7Y Det_erloratlon of the drywa!ls near the dlscharge colufnng
smtim i ss s6 gipsit né . ’ / mainly due to cracks or raised levels of humidity / Démtim e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Démtim i muraturés sé gipsit né kolonat e o -] ; P o
o PR e S S i muraturés sé gipsit né kolonat e shkarkimit prej carjeve M
shkarkimit prej carjeve ose rritjes sé niveleve té lagéshtisé. F I 0se rrfes 6 nivelove 85 lagéshtiss useum.
@Q.Tg +12.87 ' e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
) . ) e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights / . . . . i .
i ] L Narigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.
— E—
r = ®- =) —— ;
o L . \ Shénim:
Missing elevator cabin in the current pit / BN / 7 -+ -+
Mungesé e ashensorit né gropén ekzistuese té ashensorit. / 1 m e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
u Wh e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.
TR ‘
i ¢O T ﬂm e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.
. o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
Gypsum Ceilings / Jﬂmﬂ‘lm Current | iate & Insufficient Neon Lights /
Tavane Gipsi MLt urrent Innappropriate & Insufficient Neon Lights
Ndrigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaffueshém
Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, 8 8 1 N\ Q.Tg +12 7!} - 1332 Q-Tr+13-32 —— 8 8 ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, ‘S es] /!i/ 4 0 3
floors etg. It may result in disintegratioq of the finishing layers off , MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRES|T
of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca W eQ,T +14/05
e vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaget
e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen @Q-T +14.05 '
e materialit nga sipérfaqet e sipérpérmendura. ‘ \DD
[T (0 (IO (L (1
Current Innappropriate & Insufficient Neon Lights / » QT +14.05
Ndrigues Neon aktualé té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém HHHHHH 6 . . pamaged skylghts verims |
\ﬂ LH - T LH Fanaré t& démtuar me kohén | [ LT TIPT I IjINEE I N |
® e @ =) —@—— E
T N N T Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or TTTT1] [TTTITTITTIT j ‘: [TTTTTITITT TTTTT]
) as a result of external factors like impact or damp. Over time it has ‘ H‘ ‘ ‘ H‘ Im | H‘ ‘ ‘ H‘ ‘ ‘
Damaged skylights over time “I‘Wwwl delaminated or become detached from the surface beneath /
Fanaré t& démtuar me kohén T i Démtim ose mungesé e shtresés sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve
o E QTr+13.67 ) o ose faktoréve té jashtém si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose
g . | eQ.Tg +12.87 g shképutur nga sipérfaget nén té. Contract No. / Nr. i Kontratés
«“ . . . .
5 N N O (i 7 v At i v 7 v i v g / 1 22644'-001-_A|-_B_EU4C_RFP_01. - Pro-\llslon of consultancy for DeSIgn services fOI: EU4CU!-T'l'JRE Project - support
Damage or detachment of the plaster finish, ikely due to || A’ A AJ\ ] for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.
movement or as a result of external factors like D ( ‘ ‘ ) ( ( ‘ ‘ ( ( ‘ ‘ D
igﬁpact orddami- 3\;er timhe it h?fs delsminaf(j TR / J. . &) . \ / 22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
or become detached from the surface beneat T T . . LT . .. e e .. .. L s ey
B i e . Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.
. Depjt/m os"e mungese e shtrek?'es sg §uva§e, +‘H Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, 1ep ) g P g ap
sipasojé e nderhyqev? ose fa'ktoreve té /a"shtem I‘i appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings,
si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose shképutur ‘ floors etc. It may result in disintegration of the finishing layers off - —
nga sipérfaget nén té. of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca Client / Klienti
e vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet
e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen = ok
e materialit nga sipérfaqet e sipérpérmendura. + %
* *
- UNOPS
e b T R
400 400 800 400 400 THeFrgpedn Tnien I
Beneficiary / Pérfituesi
; 2220 ;
Republic of Albania,
@ 9 6 Ministry of Culture
Republika e Shqipérisé,
Ministria e Kulturés
o . o . ) Deterioration of the concrete - Design team / Grupi i projektimit
Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the finish of the cantilevered Damage or detachment of the plaster finish, likely due to
building's external surfaces as a result of balconies, mainly due to movement or as a result of external factors like impact or

physico-chemical reactions caused by climatic factors and
inorganic pollution / Patiné biologjike: alterim koloristik
dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme té ndértesés si rezultat
i reaksioneve fiziko-kimike té shkaktuara nga faktorét
klimateriké dhe ndotésit inorganiké

humidity and atmospheric
agents / Démtim i shiresés sé
betonit né ballkonet konsol prej
lagéshtisé dhe veprimit té
agjentéve atmosferiké.

damp. Over time it has delaminated or become detached
from the surface beneath / Démtim ose mungesé e shtresés
sé suvasé, si pasojé e ndérhyrjeve ose faktoréve té jashtém
si lagéshtia. Me kohén, éshté krisur ose shképutur nga Gypsum Ceilings /
sipérfaget nén té. Tavane Gipsi

Current Innappropriate &
Insufficient Neon Lights /
Ndrigues Neon aktualé té
papérshtatshém dhe té

pamjaftueshém

Deterioration of the drywalls near the discharge
columns, mainly due to cracks or raised levels of
humidity /

Démtim i muraturés sé gipsit né kolonat e shkarkimit
prej carjeve ose rrities sé niveleve té lagéshtisé.
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ATELIERZ
ARCHITECTURE ¢ ENGINEERING  CONSULTING
Rr. e "Kosovaréve", Ndértesa 35, Hyrja 6, Ap.4/1,

Njésia Administrative Nr. 5, 1019, Tirané, Shqipéri

tel: +355 4 24 30 195/ 4 22 22 804

fax: +355 4 24 30 194
mobile: +355 69 20 38 958
e-mail: inffo@atelier4.al
web: www.atelier4.al

Arch. Alban Efthimi
Eng. Emre Cegen
Eng. Ergys Caushi
Eng. Spiro Drita
Eng. Déshira Mena

Drawing title / Emértimi i vizatimit

Current Condition & Deteriorations, Second Floor Ceiling Plan
Gjendja Ekzistuese dhe Degradime, Plani i Katit té Dytée

EU4C -1.3.2-D-A-13

Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021
Project phase / Faza e projektit

Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
Rishikim Data Faza e projektit Rishikim Data Faza e projektit
Revision 1 November 2021 Detailed Design

Revision 2 November 2021 Detailed Design




Section A-A | Prerje A-A LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

Vertical, horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall: the studs and joists, doors, windows, and the space
between floors in a stairwell /

Uncontrolled growth of vegetation and moss or dump on the tiles' joints due to raised humidity levels /

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or as a result of external factors like impact or damp. Over time it
has delaminated or become detached from the surface beneath /

********** Shattered or missing floor tiles /

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /

Floor layers additions made in the last renovation of the building /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /
L |
Deterioration of the concrete Gypsum ceilings deteriorating Uncontrolled growth of vegetation Vertical, horizontal or diagonal cracks in the natural weak __Damaged skylights over time | Current glass expositor cases which do not Non-original materials implemented on Uncontrolled growth of Efflorescence, caused by the continuous Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
finish of the cantilevered over time due to aging, humidity and moss or dump due to raised __points of the wall / Fanaré té démtuar me kohén comply to the optimal hygroscopic, hygienic the roof, layers overlap due to vegetation and moss or Floor layers additions made presence of moisture, appearing as patches \ \ etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces /
balconies, mainly due to humidity — or cracks / Tavane gipsi té — humidity levels / Plasaritje vertikale, horizontale ose diagonale né pikat e __and lighting conditions needed / subsequent & inappropriate dump due to raised in the last renovation of the __formed on surfaces of the walls, ceilings / ‘ ‘
__and atmospheric agents / démtuara mekohén, prej lagéshtisé Rritie e pakontrolluar e biméve dhe dobéta té mureve Ekspozitoré xhami ekzistues, té cilét nuk — interventions applied on the roof / — humidity levels / — building / Shtresa dyshemeje Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca e
Démtim i shitresés sé betonit né apokrisjeve myshqeve prej lagéshtisé plotésojné kushtet optimale higroskopike, Materiale jo origjinale, mbivendosje Rritje e pakontrolluar e qé jané shtuar prej rinovimit vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té ; . . . . o ”
ballkonet konsol prej lagéshtisé higjenike dhe té ndigimit. shtresash né tarracé nga ndérhyrje té biméve dhe myshqeve prej té fundit té ndértesés. formuara né sipérfaqet e mureve, tavaneve. Current gla§s expositor cases which do not comply .to the optimal hygroscopic, hygienic and lighting conditions needed for the
dhe veprimit & agjentéve mévonshme té papérshtatshme. lagéshtisé ] delicate artifacts currently exposed (made of ceramics, metal, glass etc) /
atmosferiké
+15.24 +15.24
\ \ Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
+14. Biological Patina / +14.29 Biological Patina / + \ \ Volume té shtuara, té papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike
[ Patina Biologjike 4% | Patina Biologjike
Non-original materials implemented on the roof, layers overlap due to subsequent & inappropriate interventions applied on the roof /

+13.22

+13.22
1367

Damaged skylights over time: cracked glass surfaces and rusty metallic profiles as a result of reactions caused by atmospheric
factors /

+13.02

Water tanks and outdoor air conditioner unit /

Note:

+11.47

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

+9.12

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

+8.82 +8.82

12 97/ +8.32 e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
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e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

+7.77

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

—

e Pér ¢do paqgartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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Current Condition & Deteriorations, Section A-A

Gjendja Ekzistuese dhe Degradime, Prerje A-A EU4C-13.2-D-A-14
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Section B-B / Prerje B-B

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES
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__ Existing fencing /
Rrethim ekzistues

Deterioration of the concrete finish of the __ Biologi
cantilevered balconies, mainly due to humidity Patiné
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and atmospheric agents /
Démtim i shitresés sé betonit né ballkonet
konsol prej lagéshtisé dhe veprimit té agjentéve

atmosferiké

cal Patina /
Biologjike over time due to aging,
humidity or cracks /

[ Tavane gipsi té démtua
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Gypsum ceilings deteriorating

kohén, prej lagéshtisé apo

ra me

~Damaged skylights over time |
Fanaré té démtuar me kohén

optimal hygroscopic, hygienic

and lighting conditions needed /
[ Ekspozitoré xhami ekzistues, té
cilét nuk plotésojné kushtet
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dhe té ndicimit.

Current glass expositor cases
which do not comply to the

Non-original materials
implemented on the roof, layers

Efflorescence, caused by the
continuous presence of

air conditioner unit /

Water tanks and outdoor

overlap due to subsequent &
inappropriate interventions applied

[ on the roof / Materiale jo origjinale,
mbivendosje shtresash né tarracé
nga ndérhyrje té mévonshme té
papérshtatshme.

moisture, appearing as
patches formed on surfaces of
the walls, ceilings /

Efloreshencé, shkaktuar nga ]
prezenca e vazhduar e
lagéshtisé. Shfaqet si njolla té
formuara né sipérfaqet e
mureve, tavaneve.
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LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli

Deteorioration / Degradimi

Vertical, horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall: the studs and joists, doors, windows, and the space
between floors in a stairwell /

Uncontrolled growth of vegetation and moss or dump on the tiles' joints due to raised humidity levels /

Damage or detachment of the plaster finish, likely due to movement or as a result of external factors like impact or damp. Over time it
has delaminated or become detached from the surface beneath /

Shattered or missing floor tiles /

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /

Floor layers additions made in the last renovation of the building /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces /

Current glass expositor cases which do not comply to the optimal hygroscopic, hygienic and lighting conditions needed for the
delicate artifacts currently exposed (made of ceramics, metal, glass etc) /

Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
Volume té shtuara, té papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike

Non-original materials implemented on the roof, layers overlap due to subsequent & inappropriate interventions applied on the roof /

Damaged skylights over time: cracked glass surfaces and rusty metallic profiles as a result of reactions caused by atmospheric
factors /

Water tanks and outdoor air conditioner unit /

Note:

e The project design
Museum.

is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

e The technical staff,

Shénim:

e Projekti &shté punu

or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

ar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do paqgartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

Section C-C / Prerje C-C
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té agjentéve atmosferiké
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Efflorescence, caused by the continuous
presence of moisture, appearing as
patches formed on surfaces of the walls,
— ceilings / Efloreshencé, shkaktuar nga
prezenca e vazhduar e lagéshtisé.
Shfaqet si njolla té formuara né
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Current Condition & Deteriorations, Sections B-B & C-C
Gjendja Ekzistuese dhe Degradime, Prerje B-B dhe C-C
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Authentic marble Tile (Saranda)
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Marble Tile (later
applied) / Pllaké
Mermeri

Concrete / Beton

Marble Tile (later applied)
Pllaké Mermeri

\r P -

E Concrete Tiles/
Pllaka Betoni

Concrete / Beton

E Plaster / Suv

Marble Tile (later applied)
Pllaké Mermeri

Damage or detachment of plaster finish / Démtim ose mungesé e shtresés
Sé suvasé

Presence of moisture and/or raising dump / Prezencé lagéshtie.

Presence of moisture and/r raising dump / Prezencé lagéshtie.
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LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli

Deteorioration / Degradimi

me shkallén etj.

Vertical, horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall: the studs and joists, doors, windows, and the space
between floors in a stairwell /
Plasaritje vertikale, horizontale ose diagonale né pikat e dobéta té€ mureve si: nyje bashkimi, dyer, dritare, hapésira t€ ndérmjetme

Uncontrolled growth of vegetation and moss or dump on the tiles' joints due to raised humidity levels /
Rritie e pakontrolluar e biméve dhe myshqeve prej lagéshtisé né fugatimet e pllakave.

Outdoor air conditioning unit in sight /
Pajisje kondicionimi né dukje

Shattered or missing floor tiles /
Pllaka dyshemeje té thyera ose mungesé pllakash né dysheme

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /
Patiné biologjike: alterim koloristik dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme t€ ndértesés si rezultat i reaksioneve fiziko-kimike té
Shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe ndotésit inorganiké

Floor layers additions made in the last renovation of the building /
Shtresa dyshemeje qé jané shtuar prej rinovimit té€ fundit té ndértesés.

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /
Démtim i shtresés sé betonit né ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe veprimit té agjentéve atmosferiké.

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /
Démtim i muraturés sé gipsit né kolonat e shkarkimit prej carjeve ose rritjes sé niveleve té lagéshtisé.

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
\ etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca e

\ vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen
e materialit nga sipérfaqget e sipérpérmendura.

Water tanks and outdoor air conditioner unit /
Depozitat e ujit dhe njésia e kondicionimit té jashtém

\ Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
Volume té shtuara, t€ papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike

Non-original materials implemented on the roof, layers overlap due to subsequent & inappropriate interventions applied on the roof /
Materiale jo origjinale, mbivendosje shtresash né tarracé nga ndérhyrje té mévonshme té papérshtatshme.

factors /

Damaged skylights over time: cracked glass surfaces and rusty metallic profiles as a result of reactions caused by atmospheric

Fanaré té démtuar me kohén: sipérfaqe xhami té plasaritura dhe profile metalike té ndryshkura prej veprimit té agjentéve atmosferiké.

Inappropriate windows and glass windows/doors due to incompatible thermic properties /
Dritare, dyer dhe vetrata té papérshtatshme pér shkak té parametrave termiké jo t€ duhur

Note:

Museum.

The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

Projekti éshté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t€ vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

Pér cdo paqartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né

bashképunim me arkitektin.

Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES

MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT

O O ) (g e (|

[ []]

LN TTT T T]
HiT ] s

Contract No. / Nr. i Kontratés

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.”

Client / Klienti
** * **
@ UNOPS UNOPS
0 EFunded I:)t.rJ )
e curopean Union
Beneficiary / Pérfituesi

Republic of Albania,
Ministry of Culture

Republika e Shqipérisé,
Ministria e Kulturés

Design team / Grupi i projektimit

tel: +355 4 24 30 195/ 4 22 22 804
fax: +355 4 24 30 194

mobile: +355 69 20 38 958

e-mail: inffo@atelier4.al

web: www.atelier4.al

ATELIER

ARCHITECTURE * ENGINEERING » CONSULTING

Rr. e "Kosovaréve", Ndértesa 35, Hyrja 6, Ap.4/1,
Njésia Administrative Nr. 5, 1019, Tirané, Shqipéri

Arch. Alban Efthimi
Eng. Emre Cegen
Eng. Ergys Caushi
Eng. Spiro Drita
Eng. Déshira Mena

Drawing title / Emértimi i vizatimit

Current Condition & Deteriorations, S.western and N.astern Facades

Gjendja Ekzistuese dhe Degradime, Fasadat J.peréndimore dhe V.lindore

EU4C -1.3.2-D-A-16

Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021
Project phase / Faza e projektit

Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
Rishikim Data Faza e projektit Rishikim Data Faza e projektit
Revision 1 November 2021 Detailed Design

Revision 2 November 2021 Detailed Design




Southeastern Facade / Fasada Juglindore

Efflorescence, caused by the
continuous presence of moisture,
appearing as patches formed on

__Biological Patinal
Patiné biologjike

Inappropriate windows and glass
windows/doors due to incompatible

thermic properties / Dritare, dyer dhe —

_Damaged skylights over time |
Fanaré té démtuar me kohén

Deterioration of the concrete finish of
the cantilevered balconies, mainly
due to humidity and atmospheric

Vertical, horizontal or diagonal
cracks on walls |

[ Plasaritje vertikale, horizontale

Innapopriate luminaries |
— Ndrigues té
papérshtatshém

__Archeology Fund /
Fondi i Arkeologjisé

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

__conditioner unit/ Depozitat e

ujit dhe njésia e jashtme e
kondicionerit

+12.87

volumes/ Volume té
shtuara, té
papérshtatshme

[ Pating biologjike

glass windows/doors due to
incompatible thermic

— properties / Dritare, dyer dhe

vetrata té papérshtatshme
pér shkak té parametrave
termiké jo té duhur

— over time [ Fanareé té
démtuar me kohén

atmosferiké

of the cantilevered balconies, mainly

due to humidity and atmospheric
—agents / Démtim i shiresés sé
betonit né ballkonet konsol prej
lagéshtisé dhe veprimit té agjentéve

cracks on walls | Plasaritje
vertikale, horizontale ose
diagonale né mure.

__moisture, appearing as patches formed on surfaces /
Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca e vazhduar e
lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfage
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Northwestern Facade / Fasada Veriperéndimore
Water tanks and outdoor air Innappropriately added Biological Patinal Inappropriate windows and Damaged skylights Deterioration of the concrete finish Vertical, horizontal or diagonal Efflorescence, caused by the continuous presence of

,

Marble Tile (later applied) Concrete /
Pllaké Mermeri Beton
7 Marble Tile Concrete Tiles/ Plaster /
////% Pllaké Mermeri Pllaka Betoni E Suva

Presence of moisture and/or raising dump / Prezencé lagéshtie.

2 _ 7 0 s
Shattered floor tiles + presence of moisture/ Pllaka dyshemeje té thyera

né dysheme + prezencé lagéshtie

/% &

Glass / Xham Bitumen Layer / Concrete /
Bitum Beton

Marble Tile E glclagkc;e;;irl]eis/

~ Pllaké Mermeri

Materials: Concrete Tiles, Concrete Finish on the columns & Marble Tiles Finish /
Pllaka Betoni, Kolona Betoni dhe veshje me Pllaka Mermeri

0o 1 2 5 10

F;_—

LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli

Deteorioration / Degradimi

Vertical, horizontal or diagonal cracks in the natural weak points of the wall: the studs and joists, doors, windows, and the space
between floors in a stairwell /

Plasaritje vertikale, horizontale ose diagonale né pikat e dobéta té€ mureve si: nyje bashkimi, dyer, dritare, hapésira t€ ndérmjetme
me shkallén etj.

Uncontrolled growth of vegetation and moss or dump on the tiles' joints due to raised humidity levels /
Rritie e pakontrolluar e biméve dhe myshqeve prej lagéshtisé né fugatimet e pllakave.

Outdoor air conditioning unit in sight /
Pajisje kondicionimi né dukje

Shattered or missing floor tiles /
Pllaka dyshemeje té thyera ose mungesé pllakash né dysheme

Biological Patina: coloristic and chemical alteration of the building's external surfaces as a result of physico-chemical reactions
caused by climatic factors and inorganic pollution /

Patiné biologjike: alterim koloristik dhe kimik i sipérfaqeve té jashtme t€ ndértesés si rezultat i reaksioneve fiziko-kimike té
Shkaktuara nga faktorét klimateriké dhe ndotésit inorganiké

Floor layers additions made in the last renovation of the building /
Shtresa dyshemeje qé jané shtuar prej rinovimit té€ fundit té ndértesés.

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /
Démtim i shtresés sé betonit né ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe veprimit té agjentéve atmosferiké.

Deterioration of the drywalls near the discharge columns, mainly due to cracks or raised levels of humidity /
Démtim i muraturés sé gipsit né kolonat e shkarkimit prej carjeve ose rritjes sé niveleve té lagéshtisé.

Efflorescence, caused by the continuous presence of moisture, appearing as patches formed on surfaces of the walls, ceilings, floors
etc. It may result in disintegration of the finishing layers off of mentioned surfaces / Efloreshencé, shkaktuar nga prezenca e
vazhduar e lagéshtisé. Shfaqet si njolla té formuara né sipérfaqet e mureve, tavaneve, dyshemeve etj. Mund té shkaktojé shképutjen
e materialit nga sipérfaqget e sipérpérmendura.

Water tanks and outdoor air conditioner unit /
Depozitat e ujit dhe njésia e kondicionimit té jashtém

Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
Volume té shtuara, t€ papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike

Non-original materials implemented on the roof, layers overlap due to subsequent & inappropriate interventions applied on the roof /
Materiale jo origjinale, mbivendosje shtresash né tarracé nga ndérhyrje té mévonshme té papérshtatshme.

Damaged skylights over time: cracked glass surfaces and rusty metallic profiles as a result of reactions caused by atmospheric
factors /
Fanaré té démtuar me kohén: sipérfaqe xhami té plasaritura dhe profile metalike té ndryshkura prej veprimit té agjentéve atmosferiké.

Inappropriate windows and glass windows/doors due to incompatible thermic properties /
Dritare, dyer dhe vetrata té papérshtatshme pér shkak té parametrave termiké jo t€ duhur

Note:

e The project design
Museum.

is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

e The technical staff,

Shénim:

or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi

té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do paqgartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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REHABILITATION INTERVENTIONS, GENERAL PLAN
NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANVENDOSJA
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Geographical Location of the Museum in the Archeological Zone, Durrés
Pozicioni Gjeografik i Muzeut né Zonén Arkeologjike, Durrés

AREA "B"

ADRIATIC SEA
LEGEND / LEGJENDE
Archeological Area "A" / Archeological Area "B" / Adriatic Coastline /
Property border / Current Buildings and surfaces to be Reconstruction of the archeology fund
removed due to surrounding as an interim storage /

environment's rearrangement/

Greenery /

Rearrangement of the surrounding Proposal of new structures
environment in order to connect the functionally affiliated to the
new structures with the Museum / Museum /

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.
o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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Rehabilitation Interventions, General Plan
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Scale / Shkalla ‘ 1:200 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021

Project phase / Faza e projektit

Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
Rishikim Data Faza e projektit Rishikim Data Faza e projektit
Revision 1 November 2021 Detailed Design

Revision 2 November 2021 Detailed Design




REHABILITATION INTERVENTIONS, SITE PLAN
NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANSISTEMIM

Geographical Location of the Museum in the Archeological Zone, Durrés
Pozicioni Gjeografik i Muzeut né Zonén Arkeologjike, Durrés

AREA "B"

ADRIATIC SEA 1:1000
LEGEND / LEGJENDE

Archeological Area "A" / Archeological Area "B" / Adriatic Coastline /

Property border / Current Buildings and surfaces to be Reconstruction of the archeology fund
removed due to surrounding as an interim storage /
environment's rearrangement/

Greenery /

Rearrangement of the surrounding Proposal of new structures

environment in order to connect the functionally affiliated to the

new structures with the Museum / Museum /

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.
o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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4 — — - Current Concrete Columns - LEGEND / LEGJENDA
RE HAB I LITATIO N I NTE RVE NTIO N S y G RO U N D F LOO R P LAN — — Floor layers that are removed due to the additions made in the last New structures added outdoors: Reinforcing with concrete Current surfaces to be removed due to surrounding ]
. . — — renovation of the building, as well as due to the the need for emergency jacketing with synthetic mortar environment's Symbol Intervention
N D E RHYRJ E RE HABI LITU ES E P LAN I I KAI].T—PERD‘H E— _ Doors to be Replaced / technical floors for the infrastructure of the museum exhibition. / ~ stairs and panoramic lift / Shkallé ~ grade C25/30./ Interior walls to be demolished / Doors to be Removed/ rearrangement/ Sipérfage ekzistuese qé higen né Simboli Ndérhyrja
H ’ === Dyer qé Zévendésohen Shtresa dyshemeje qé higen pér arsye té shtesave té shtresave né emergjence Kolona Ekzistuese Beton Mure té brendshme qé prishen Dyer qé do té Higen

kuadér té riorganizimit

rinovimin e fundit té ndértesés, si dhe nevojés pér dysheme teknike dhe ashensor panoramik qé shtohen si Arme - Kémishim me beton t& ambientit pérreth Muzeut

pér infrastrukturés e ekspozités sé muzeut. struktura special me llag sintetik marka
C25/30.

with paint. /
Kolona Ekzistuese Beton Arme - Pastrim nga suvatimi i démtuar, risuvatim, trajtim me prajmer né zonén e ndérhyrjes pér unifikim, rilyerje me bojé.

‘ Current Concrete Columns - Cleaning from damaged plastering, replastering, primer treatment in the intervention area for unification, repainting

Current Concrete Columns - Reinforcing with concrete jacketing with synthetic mortar grade C25/30. /
Kolona Ekzistuese Beton Arme - Kémishim me beton special me llag sintetik marka C25/30.

) 2 © @ 5 @ 5 79 e 0 10
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-+

-

Current Brick Walls - Repair with the stitching method of the damaged areas, cleaning and re-plastering of the cracks and complete repainting./
_ | Mure Ekzistuese Tulle - Riparim me metodén shqep-qep né zonat e démtuara, pastrim dhe risuvatim té krisjeve dhe ribojatisje totale.

-00.45 | | -00.50 L — Interior walls and concrete parapets to be demolished / New structures added outdoors: emergency stairs and panoramic lift /
+ 111 | | | ———— -I Mure té brendshme dhe parapete betoni gé prishen Shkallé emergjence dhe ashensor panoramik qé shtohen si struktura
| | i 65100. 00 One stair step to be removed / Current surfaces to be removed due to surrounding environment's
Higet njé kémbé-shkallé rearrangement/ Sipérfage ekzistuese qé hiqen né kuadér té riorganizimit
- @ té ambientit pérreth Muzeut

: . Stairs to be cleaned from existing tiles and to be refinished following the new levels /
Shkallé qé pastrohet nga shtresat pér tu riveshur sipas kuotave té reja té€ projektit

Outdoor Mechninal Implants / / / / ' er Room
Impiante Mekanike I D ae serverit
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of the building, as well as due to the the need for technical floors for the
infrastructure of the museum exhibition. / Shtresa dyshemeje qé higen pér
arsye té shtesave té shtresave né rinovimin e fundit té ndértesés, si dhe
nevojés pér dysheme teknike pér infrastrukturés e ekspozités sé muzeut.

Dismantling and remounting of the railings due to the floor leveling with the
new layers /

Cmontim dhe rivendosje e korrimanove pér shkak té nivelimit té dyshemesé
me shtresat e reja

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a
pressure pump, removal of the biological patina through herbicide substances /
Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide.

Stairs to be demolished /
Shkallé qé prishet

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning
with a pressure pump, removal of the biological patina through
herbicide substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te
parapetet e tarracés pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure
pump, removal of the biological patina through herbicide
substances / Gmontim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca

New structures added
outdoors: emergency
stairs and panoramic lift /
Shkallé emergjence

dhe ashensor panoramik qé

Interior walls and concrete
parapets to be demolished /
Mure té brendshme dhe
parapete betoni qé prishen

Stairs to be demolished /
Shkallé qé prishet

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with
a pressure pump, removal of the biological patina

through herbicide substances / Cmontim dhe
pastrim i pllakave té tarracés me ujé me pompé
me presion, pastrim nga patina biologjike me

Removal of waterproof layers of the concrete
parapets, cleaning with a pressure pump, removal of
the biological patina through herbicide substances /
Hegje e shiresave té hidroizolimit te parapetet e
tarracés pastrim me ujé me pompé me presion,

nga patina biologjike me substanca herbicide. herbicide. shtohen si struktura substanca herbicide. pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide.
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Riﬂ]oval of waterproof layers cl)f tpt(; cochlretg plarapt{ets,tﬁleani;g Floor layers that are removed due to the additions made in the last renovation of the building, as well as
With a pressure pump, removay ol the biological patina throug Windows to be Replaced / due to the the need for technical floors for the infrastructure of the museum exhibition. / Shtresa dyshemeje Interior walls to be demolished /

herbicide substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te
parapetet e tarracés pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim
nga patina biologjike me substanca herbicide.

Vetrata qé Z&vendésohen

qé higen pér arsye té shtesave té shtresave né rinovimin e fundit té ndértesés, si dhe nevojés pér dysheme
teknike pér infrastrukturés e ekspozités sé muzeut.

Mure té brendshme qé prishen

Windows to be Replaced /
Vetrata qé Z&vendésohen

Stairs to be cleaned from existing tiles and
to be refinished following the new levels /
Shkallé qé pastrohet nga shtresat pér tu
riveshur sipas kuotave té reja té projektit

Dismantling and remounting of the railings due to the floor leveling with the new
layers /

Cmontim dhe rivendosje e korrimanove pér shkak té nivelimit té dyshemesé me
shtresat e reja

Floor layers that are removed due to the additions made in the last renovation
of the building, as well as due to the the need for technical floors for the
infrastructure of the museum exhibition. / Shtresa dyshemeje qé higen pér
arsye té shtesave té shtresave né rinovimin e fundit té ndértesés, si dhe
nevojés pér dysheme teknike pér infrastrukturés e ekspozités sé muzeut.

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure pump, removal of
the biological patina through herbicide substances / Cmontim dhe pastrim i
pllakave té tarracés me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina
biologjike me substanca herbicide.

10

LEGEND / LEGJENDA

Intervention
Ndérhyrja

Symbol
Simboli

Current Concrete Columns - Cleaning from damaged plastering, replastering, primer treatment in the intervention area for unification, repainting
with paint. /
Kolona Ekzistuese Beton Arme - Pastrim nga suvatimi i démtuar, risuvatim, trajtim me prajmer né zonén e ndérhyrjes pér unifikim, rilyerje me bojé.

Current Concrete Columns - Reinforcing with concrete jacketing with synthetic mortar grade C25/30. /
Kolona Ekzistuese Beton Arme - Kémishim me beton special me llag sintetik marka C25/30.

Current Brick Walls - Repair with the stitching method of the damaged areas, cleaning and re-plastering of the cracks and complete repainting./
Mure Ekzistuese Tulle - Riparim me metodén shqep-qep né zonat e démtuara, pastrim dhe risuvatim té krisjeve dhe ribojatisje totale.

New structures added outdoors: emergency stairs and panoramic lift /
Shkallé emergjence dhe ashensor panoramik qé shtohen si struktura

Interior walls and concrete parapets to be demolished /
Mure té brendshme dhe parapete betoni qé prishen

Current surfaces to be removed due to surrounding environment's
rearrangement/ Sipérfaqe ekzistuese qé hiqen né kuadér té riorganizimit
té ambientit pérreth Muzeut

One stair step to be removed /
Higet njé kémbé-shkallé

Stairs to be cleaned from existing tiles and to be refinished following the new levels /
Shkallé qé pastrohet nga shtresat pér tu riveshur sipas kuotave té reja té projektit

Floor layers that are removed due to the additions made in the last renovation of the building, as well as due to the the need for technical floors for
the infrastructure of the museum exhibition. / Shtresa dyshemeje qé hiqen pér arsye té shtesave té shtresave né rinovimin e fundit té ndértesés, si
dhe nevojés pér dysheme teknike pér infrastrukturés e ekspozités sé muzeut.

Dismantling and remounting of the railings due to the floor
leveling with new layers / Cmontim+rivendosje e
korrimanove prej nivelimit té dyshemesé me shiresat e reja

Doors to be Replaced /
Dyer qé Zévendésohen

Doors to be Removed /
Dyer qé do té Higen

Windows to be Replaced /
Vetrata qé Zévendésohen

Exterior concrete floor tiles that will be cleaned with pressurized water and when dismantled due to the engineering infrastructure works, will be
restored according to the original. / Pllaka betoni té sistemimit t€ jashtém qé do pastrohen me ujé me presion dhe aty ku do gmontohen pér shkak
té shtrirjes sé infrastrukturés inxhinierike, do rivendosen sipas origjinalit.

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the biological patina through herbicide
substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me
substanca herbicide.

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure pump, removal of the biological patina through herbicide substances /
Cmontim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide.

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT
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LEGEND / LEGJENDA

Dismantling of the deteriorating skylights,

REHABILITATION INTERVENTIONS, ROOF PLAN

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure

- - pump, removal of the biological patina through herbicide New structures added outdoors: emergency Implemenat/qn of the vent/lat/oq mechanism Symboll Inte"rvent'lon
NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANI | TARRACES I - i s famaots me U me  ———— sta It/ Shkallé emergj _ and remounting of the new skylights | Simboli Ndérhyrja
’ substances / Cmontim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me stairs and panoramic |Iﬂ‘ | Shkallé emergjence Cmontim i fanaréve t& démtuar
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca dhe ashensor panoramik qé shtohen i struktura instalimi | mekanizmit pér ventilim dhe , _ . . . . . — -
herbicide. rivendojse né tarracé Current Concrete Columns - Cleaning from damaged plastering, replastering, primer treatment in the intervention area for unification, repainting
with paint. /
(} Kolona Ekzistuese Beton Arme - Pastrim nga suvatimi i démtuar, risuvatim, trajtim me prajmer né zonén e ndérhyrjes pér unifikim, rilyerje me bojé.
m
@ @ @ @ @ ~ @ @ @ @ @ Current Concrete Columns - Reinforcing with concrete jacketing with synthetic mortar grade C25/30. /
Kolona Ekzistuese Beton Arme - Kémishim me beton special me llag sintetik marka C25/30.
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Current Brick Walls - Repair with the stitching method of the damaged areas, cleaning and re-plastering of the cracks and complete repainting./
W; Mure Ekzistuese Tulle - Riparim me metodén shqep-qep né zonat e démtuara, pastrim dhe risuvatim té krisjeve dhe ribojatisje totale.
Interior walls and concrete parapets to be demolished / New structures added outdoors: emergency stairs and panoramic lift /
Mure té brendshme dhe parapete betoni gé prishen Shkallé emergjence dhe ashensor panoramik qé shtohen si struktura
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[ P10847
Floor layers that are removed due to the additions made in the last renovation of the building, as well as due to the the need for technical floors for
the infrastructure of the museum exhibition. / Shtresa dyshemeje qé hiqen pér arsye té shtesave té shtresave né rinovimin e fundit té ndértesés, si
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% / Exterior concrete floor tiles that will be cleaned with pressurized water and when dismantled due to the engineering infrastructure works, will be
AN / restored according to the original. / Pllaka betoni té sistemimit t€ jashtém qé do pastrohen me ujé me presion dhe aty ku do gmontohen pér shkak
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Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure pump, removal of the biological patina through herbicide substances /
Cmontim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide.
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Rehabilitation Interventions, Roof Plan

Ndérhyrje Rehabilituese, Plani i Tarracés EU4C-13.2-D-A-23
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Dismantling of the deteriorating skylights,

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure implemenation of the ventilation mechanism

pump, removal of the biological patina through herbicide
substances / Gmontim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca
herbicide.

Dismanteling and cleaning of the terrace tiles with a pressure

and remounting of the new skylights | pump, removal of thg biological patirja through herbicide '

Crmontim | fanaréve té démtuar, substances / ¢montim dhe pastrim i pllakave té tarracés me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca

instalimi i mekanizmit pér ventilim dhe -
rivendojse né tarracé herbicide. 0 1 2 5 10




REHABILITATION INTERVENTIONS, GROUND FLOOR CEILING PLAN LEGEND / LEGJENDA

NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANI | TAVANIT NE KATIN E PERDHE

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

Cleaning of the parapet with pressure pump / Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the New plaster layer / Current Concrete Columns- Reinforcing with concrete Removal of moisture with metallic Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to Cleaning with pressure
Pastrim me ujé me pompé me presion biological patina through herbicide substances / Hegje e shiresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés Riaplikimi i shtresés jacketing with synthetic mortar grade C25/30 / brush / Pastrim i lagéshtisé me the rest of the wall, followed by wall paint / Aplikim i primer mbi ¢arje né ményré qé reorganisation of mechanical and electrical facilities / pump/
pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide. sé suvasé Kolona ekzistuese beton arme - Kémishim me beton furgé metalike sipérfagja e garé té unifikohet me pjesén tjetér té murit. Aplikim i bojés mbi sipérfaqe. Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té Pastrim me ujé me pompé Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,
special me llag sintetik marka C25/30 . riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elektrike. me presion followed by wall paint / Sé pari, aplikim i primer mbi ¢arje né ményré qé sipérfaqja e caré té unifikohet me pjesén

tietér té murit. Sé dyti, aplikim i bojés mbi sipérfaqe.

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the biological patina
@ @ @ @ @ @ @ @ @ @ @ through herbicide substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me pompé me

presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide.
Cleaning of the terrace's parapet with a pressure pump and add waterprof material,as well as finishing layer. /
Pastrim i parapetit té tarracés me ujé me pompé me presion,hidroizolim dhe veshje e tarracés.
Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to reorganisation of mechanical and electrical facilities /
Heqja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té reorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elektrike.
S HEIELMP TRV LB e PP E A L T DT LU T LT kL T T 1 duAEERaNREE ZREAENANAR AL T T L LR T LR L L A E T TR LT LT Replacement of the deteriorating gypsum walls with new drywall /
'; - Zévéndésim i mureve té démtuar prej gipsi me panele té reja.
Ly e ylIg i
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@ " . - = - = == N @ E Removal of the current innappropriate and insufficient neon lights /
o e e ~ & Mff{{gﬂflllllll — WWM — //g Hegja e ndriguesve prej neoni ekzistues, té papérshtatshém dhe t& pamjaftueshém.
Replacement of the deteriorating gypsum — g;, gg
walls with new drywall / i o CR—
e e e P 4 " -
jeriisd g S ——— — New st aor
. ] ¥ = emoval of waterproof layers of the concrete parapets, S
gé éé % R cleaning with a pressure pump, removal of the biological Suvatim i i pjesor.
gg gg Z e patina through herbicide substances / Hegje e shtresave
o i i % E o té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me — . . . . . . ) .
2 £ % v g o S pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me SRR Removal of moisture with mgtalhc brush, insulation loflth"e surface§ with waterproofmg materials /
?? | lg n HH - substanca herbicide P, Lt Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike, hidroizolim i sipérfageve t& mureve ose Soletés.
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4 it % A?', i) D] | [l
New plaster layer / Bt New lift in the current pit /
Riaplikimi i shtresés sé suvasé H Ashensor i ri né gropén ekzistuese té ashensorit.
Removal of moisture with metallic brush /
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike
@ e }— — ‘ G Current Concrete Columns- Remfoﬂrcmg w|th concrete Jacket|ng with synthgtlc mortar grade C25/30 /
Removal of waterproof layers of the concrete parapets, i e _ . Kolona ekzistuese beton arme - Kémishim me beton special me llag sintetik marka C25/30 .
cleaning with a pressure pump, removal of the biological e 3'3 T )
atina through herbicide substances / et 74 [ ) . . . . . . . o . . .
P g ? - 7 Dismantling of the deteriorating skylights, implemenation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /
Hegje e shiresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés, 7 é o B . i o T o ) ) N .
pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim 8 = Cmontim i fanaréve té démtuar, instalimi i mekanizmit pér ventilim dhe rivendojse né tarracé
nga patina biologjike me substanca herbicide. < g : | < Cleaning of the parapet with pressure pump /
MHHHHHH 3; é Pastrim me ujé me pompé me presion QT Ceiling height /
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e IS .. [ A SR N I % QT Gypsum ceiling height /
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/
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) ) ) . : = : Q.T +4.04 Q.T +4/04 = R—— e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Removal of moisture with metallic brush / A - 67 DTN M
e . . — n useum.
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike - ¢/
8 o % 8 e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
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REHABILITATION INTERVENTIONS, FIRST FLOOR CEILING PLAN LEGEND / LEGJENDA

NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANI | TAVANIT NE KATIN E PARE

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

Cleaning of the parapet with pressure pump /  Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the Removal of moisture New plaster layer / Current Concrete Columns- Reinforcing with concrete Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with

the rest of the wall, followed by wall paint / Aplikim i primer mbi ¢arje né ményré qé
sipérfagja e caré té unifikohet me pjesén tjetér té& murit. Aplikim i bojés mbi sipérfaqe.

with metallic brush /
Pastrim i lagéshtisé
me furgé metalike

reorganisation of mechanical and electrical facilities /
Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té
riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elektrike.

Pastrim me ujé me pompé me presion biological patina through herbicide substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés
pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide

Riaplikimi i shtresés
Sé suvasé

jacketing with synthetic mortar grade C25/30 /
Kolona ekzistuese beton arme - Kémishim me beton
special me llag sintetik marka C25/30 .

Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,
followed by wall paint /

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the biological patina
through herbicide substances /

@ 3 4 5 6 7 (s 9

Cleaning of the terrace's parapet with a pressure pump and add waterprof material,as well as finishing layer. /
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Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to reorganisation of mechanical and electrical facilities /

Replacement of the deteriorating gypsum walls with new drywall /

Removal of the current innappropriate and insufficient neon lights /
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Removal of moisture with metallic brush, insulation of g' /' 7 : p Y
the surfaces with waterproofing materials / Z o ‘
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike, hidroizolim i 1 g j
sipérfageve té mureve ose soletés | ) . ) ) ) ) ) )
° Removal of waterproof layers of the concrete parapets, A Removal of moisture with metallic brush, insulation of the surfaces with waterproofing materials /
g S cleaning with a pressure pump, removal of the biological [
© : e . + o+ o+ o+
% patina through herbicide substances / Hegje e shtresave
é — té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
L % e : po;n;t)é me ﬁrel)sfqg, pastrim nga patina biologjike me H New lift in the current pit /
7 substanca herbicide
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Z < Current Concrete Columns- Reinforcing with concrete jacketing with synthetic mortar grade C25/30 /
7
%
Removal of waterproof layers of the concrete parapets, % Cleaning of the parapet with pressure pump / . . L . . . o . . .
cleaning with a pressure pump, removal of the biological 7 e Pastrim me ujé me pompé me presion Dismantling of the deteriorating skylights, implemenation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /
patina through herbicide substances / L U — \ K
Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés, || g “““““ J‘J’ OTra7 77 T i o
pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim o — 7 — 7 A — = o - 0 ;
nga patina biologjike me substanca herbicide S / ] = Removal and reapplication of the gypsum ceilings %L Ceiling height /
Qg +7 SR due to reorganisation of mechanical and electrical
g 9EL S—— facilities / Heqja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit
% L pér shkak té riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe Gypsum ceiling height /
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Cleaning of the parapet with pressure pump / = f % = . Museum.
Pastrim me ujé me pompé me presion B / ‘C_:' e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
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ol o ol N e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
— O | Q
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| A té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém o Projekti éshté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
- " _ _ 7 : - —
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reorganisation of mechanical and electrical facilities / /% ' . o . L L . o o . . . . . . .
Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té é o Pér ch.o pa.qarte3| o§e mpsperputhje dimensionimi apo materialesh, té& vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
riorganizimit te pajisieve mekanike dhe elektrike. 7 | ’ —— bashképunim me arkitektin.
% % - o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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Q g S vy Rt o ¢ E Removal of moisture with metallic brush /
7 EREEI Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike -
Removal of the current innappropriate % . ’ ’ ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
and insufficient neon lights / . | MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT
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Replacement of the deteriorating gypsum o g o ‘ H‘ ‘ ‘ H‘ L] L H‘ ‘ ‘ H‘ ‘ ‘
walls with new drywall / =) 7 =) I
i o < 7 < Replacement of the deteriorating gypsum
Zévéndésim i mureve té démtuar lis with drvwall/
prej gipsi me panele té reja. Q.T +8.20 7’”’;/ vaa SV(VII newdrywa 6 démt - -
New plaster layer / iy Gbi 7 000 i) evenaesim I mureve te aemtuar Contract No. / Nr. i Kontratés
e o ) 7 I e prej gipsi me panele té reja.
Riaplikimi i shtresés sé suvasé g g
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New plaster layer /
Riaplikimi i shtresés sé suvasé
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ARCHITECTURE * ENGINEERING * CONSULTING
Drawing title / Emértimi i vizatimit

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, Removal of waterproof layers of the concrete parapets,

cleaning with a pressure pump, removal of the biological
patina through herbicide substances / Hegje e
shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés
pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim nga

Removal of the current innappropriate
and insufficient neon lights /

Hegja e ndriguesve prej neoni
ekzistues, té papérshtatshém dhe té

cleaning with a pressure pump, removal of the biological
patina through herbicide substances / Hegje e shiresave
té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me

Cleaning of the parapet with
pressure pump /
Pastrim me ujé me pompé

Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to
reorganisation of mechanical and electrical facilities /
Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té

Rehabilitation Interventions, First Floor Ceiling Plan

Ndérhyrje Rehabilituese, Plani i Tavanit té Katit té Paré EU4C-13.2-D-A-25

New plaster layer /
Riaplikimi i shtresés sé

Substanca herbicide suvasé me presion pamjaftueshém riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elektrike. patina biologjike me substanca herbicide
Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021
Project phase / Faza e projektit
Detailed Design / Projekt Zbatim
Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
Rishikim Data Faza e projektit Rishikim Data Faza e projektit
Revision 1 November 2021 Detailed Design
Revision 2 November 2021 Detailed Design
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REHABILITATION INTERVENTIONS, SECOND FLOOR CEILING PLAN
NDERHYRJE REHABILITUESE, PLANI | TAVANIT NE KATIN E DYTE

Removal of waterproof layers of the concrete parapets,
cleaning with a pressure pump, removal of the biological
patina through herbicide substances / Hegje e shiresave
té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me
substanca herbicide

Removal and reapplication of the gypsum ceilings
due to reorganisation of mechanical and electrical
facilities / Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit
Ppér shkak té riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe
elektrike.

Removal of moisture with metallic brush /
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike

Cleaning of the parapet with  Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the
pressure pump / biological patina through herbicide substances / Hegje e shtresave té hidroizolimit te parapetet e tarracés  Riaplikimi i shtresés
Pastrim me ujé me pastrim me ujé me pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me substanca herbicide

pompé me presion

New plaster layer /

Current Concrete Columns- Reinforcing with concrete Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to
jacketing with synthetic mortar grade C25/30 / reorganisation of mechanical and electrical facilities /
Kolona ekzistuese beton arme - Kémishim me beton Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té
special me llag sintetik marka C25/30 . riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elektrike.

Removal of waterproof layers of the concrete parapets,
cleaning with a pressure pump, removal of the biological
patina through herbicide substances / Hegje e shiresave
té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me
substanca herbicide

Removal and reapplication of the gypsum ceilings
due to reorganisation of mechanical and electrical
facilities / Heqja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit
pér shkak té riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe
elektrike.

Removal of the current innappropriate and
insufficient neon lights /

Hegja e ndriguesve prej neoni ekzistues,
té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém

Removal of the current innappropriate and
insufficient neon lights /

Hegja e ndriguesve prej neoni ekzistues,
té papérshtatshém dhe té pamjaftueshém

Dismantling of the deteriorating skylights,
implemenation of the ventilation mechanism
and remounting of the new skylights
Cmontim i fanaréve té démtuar,

instalimi i mekanizmit pér ventilim dhe
rivendojse né tarracé

New plaster layer /Riaplikimi i shtresés
Sé suvasé

patina through herbicide substances / Hegje e shtresave
té hidroizolimit te parapetet e tarracés pastrim me ujé me
pompé me presion, pastrim nga patina biologjike me
substanca herbicide

Cleaning of the parapet with
pressure pump /

Pastrim me ujé me pompé
me presion

Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to
reorganisation of mechanical and electrical facilities /
Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit pér shkak té
riorganizimit te pajisjeve mekanike dhe elekrike.

New plaster layer /
Riaplikimi i shtresés sé
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Removal of waterproof layers of the concrete parapets,
cleaning with a pressure pump, removal of the biological Removal of the current innappropriate

and insufficient neon lights / Replacement of the deteriorating gypsum
Hegja e ndriguesve prej neoni walls with new drywall /

ekzistues, té papérshtatshém dhe té Zévéndésim i mureve té démtuar
pamjaftueshém prej gipsi me panele té reja.

Removal of moisture with metallic brush /
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike

Dismantling of the deteriorating skylights,
implemenation of the ventilation mechanism
and remounting of the new skylights /
Cmontim i fanaréve té démtuar,

instalimi i mekanizmit pér ventilim dhe
rivendojse né tarracé

New plaster layer /Riaplikimi i shtresés
sé suvasé

Removal of moisture with metallic brush /
Pastrim i lagéshtisé me furgé metalike

LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

followed by wall paint /

Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,

through herbicide substances /

Removal of waterproof layers of the concrete parapets, cleaning with a pressure pump, removal of the biological patina

Cleaning of the terrace's parapet with a pressure pump and add waterprof material,as well as finishing layer. /

Removal and reapplication of the gypsum ceilings due to reorganisation of mechanical and electrical facilities /

Removal of the current innappropriate and insufficient neon lights /

New plaster layer /

E Replacement of the deteriorating gypsum walls with new drywall /
|
|

A Removal of moisture with metallic brush, insulation of the surfaces with waterproofing materials /

New lift in the current pit /

@ Current Concrete Columns- Reinforcing with concrete jacketing with synthetic mortar grade C25/30 /

Dismantling of the deteriorating skylights, implemenation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /

T Gypsum ceiling height /

e Q.T Ceiling height /
@Q_L

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

Museum.

The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né

bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT

O O ) (g e (|

[ []]

N LT LT AT T
[]
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Drawing title / Emértimi i vizatimit

Rehabilitation Interventions, Second Floor Ceiling Plan
Ndeéerhyrje Rehabilituese, Plani i Tavanit te Katit té Dytée

EU4C -1.3.2-D-A-26

Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data

September 2021 / Shtator 2021
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Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
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PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

REHABILITATION INTERVENTIONS, SECTION A-A
NDERHYRJE REHABILITUESE, PRERJE A-A

Deterioration of the concrete finish of
the cantilevered balconies, mainly due
to humidity and atmospheric agents /
Démtim i shtresés sé betonit né |
ballkonet konsol prej lagéshtisé dhe
veprimit t€ agjentéve atmosferiké

Removal of the biological

patina through herbicide
__substances /

Pastrim i sipérfageve nga

patina biologjike me

substanca herbicide.

Removal and reapplication of the
gypsum ceilings due to reorganisation of

__mechanical and electrical facilities /
Hegja dhe riaplikimi i tavaneve té gipsit
pér shkak té reorganizimit te pajisjeve
mekanike dhe elektrike.

Removal of biological layer
through metallic brush/

[ Pastrim i bimésisé me
furgé metalike.

+15.24 - Interior walls to be demolished /
Mure té brendshme qé prishen

Paint over the cracks with primer first,
so as the patched area blends in
properly with the rest of the walll,
followed by wall paint /

Sé pari, aplikim i primer mbi ¢arje né
ményré qé sipérfagja e garé té
unifikohet me pjesén tjetér t€ murit.
Sé dyti, aplikim i bojés mbi sipérfaqe.

Dismantling of the deteriorating
Skylights,
implemenation of the ventilation
mechanism and remounting

— of the new skylights /
Cmontim i fanaréve té démtuar,
instalimi i mekanizmit pér ventilim
dhe
rivendojse né tarracé

Dismantling and remounting

of the

railings due to the floor

leveling with the new layers /
[ Cmontim dhe rivendosje e
korrimanove pér shkak té
nivelimit t& dyshemesé me
shtresat e reja.

New glass expositor cases which comply to

the optimal hygroscopic, hygienic and lighting

conditions needed for the delicate artifacts
currently exposed /

[ Ekspozitoré té rinj xhami, té cilét plotésojné
kushtet optimale higroskopike, higjenike dhe
té ndlicimit pér natyrén delikate té artifakteve

té ekspozuara

New layers implemented on
the roof, for better insulation
against the atmospheric
__agents/
Vendosje e shiresave té reja
né tarracé, périzolim mé té
miré ndaj agjentéve
atmosferiké

+14.29

—
- J

+8.57

Removal of floor layers additions made in
the last renovation of the building due to
rearrangement of the exhibition /

[ Shtresa dyshemeje qé jané shtuar prej
rinovimit t& fundit té ndértesés qé
¢montohen prej rinovimit t& ekspozités

Clean the terrace's
parapet with a
pressure pump /

[ Pastrim i parapetit té
tarracés me ujé me
pompé me-presion

|

[ |
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Removal of later added stairs

due to floor levelling /

— Heqje e shkalléve té shtuara

mé voné pér arsye té nivelimit

té dyshemesé

Removal of biological layer through metallic
— brush/
Pastrim i bimésisé me furcé metalike.
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PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES
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LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,
followed by wall paint /

\ | | Removal of biological layer through metallic brush/ Interior walls to be demolished /

Cleaning of the stairs' finishing

\ | | New plaster layer / layers, tiles /

New layers implemented on the roof, for better insulation against the atmospheric agents /

Removal of the biological patina through herbicide substances /

Removal of floor layers additions made in the last renovation of the building due to rearrangement of the exhibition /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Removal of the outdoor air conditioning units & reorganisation of the mechanical systems /

Dismantling and remounting of the railings due to the floor

Removal of later added stairs due to floor levelling / ek
leveling with new layers /

New glass expositor cases which comply to the optimal hygroscopic, hygienic and lighting conditions needed for the
delicate artifacts currently exposed (made of ceramics, metal, glass etc) /

\ || Removal of the Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
\ | | Heqgje e volumeve té shtuara, té papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike

Removal and reaplication of the gypsum ceilings due to reorganisation of mechanical and electrical facilities /

Dismantling of the deteriorated skylights,implementation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do paqgartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT
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Contract No. / Nr. i Kontratés

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.”

Client / Klienti
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Ministry of Culture
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Arch. Alban Efthimi
Eng. Emre Cegen
Eng. Ergys Caushi
Eng. Spiro Drita
Eng. Déshira Mena
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Rehabilitation Interventions, Section A-A

Ndérhyrje Rehabilituese, Prerje A-A EU4C-13.2-D-A-27

Scale / Shkalla ‘ 1:100 Date / Data | September 2021 / Shtator 2021

Project phase / Faza e projektit

Detailed Design / Projekt Zbatim

Revision / Date / Project phase / Revision / Date / Project phase /
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-0.30

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

REHABILITATION INTERVENTIONS, SECTION B-B
NDERHYRJE REHABILITUESE, PRERJE B-B

Clean the terrace's parapet
with a pressure pump /

Pastrim i parapetit t€ —
tarracés me ujé me pompé
me presion

+15.24

Removal of the biological
patina through herbicide

substances / Pastrimi
sipérfaqgeve nga patina
biologjike me substanca
herbicide.

Removal and reapplication of
the gypsum ceilings due to
reorganisation of mechanical
and electrical facilities /

Heqja dhe riaplikimi i tavaneve
té gipsit pér shkak té
reorganizimit te pajisjeve
mekanike dhe elektrike.

Dismantling of the deteriorating skylights,
implemenation of the ventilation
mechanism and remounting of the new

rivendojse né tarracé

[ skylights | Cmontim i fanaréve té démtuar,
instalimi i mekanizmit pér ventilim dhe

Dismantling and remounting of

the railings due to the floor
leveling with the new layers /

— Cmontim dhe rivendosje e
korrimanove pér shkak té
nivelimit t& dyshemesé me
shtresat e reja.

to the optimal hygroscopic, hygienic and
lighting conditions needed for the delicate

artifacts currently exposed /

[ Ekspozitoré té rinj xhami, té cilét
plotésojné kushtet optimale higroskopike
higjenike dhe té ndigimit pér natyrén
delikate té artifakteve té ekspozuara

the atmospheric agents /

agjentéve atmosferiké
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New glass expositor cases which comply ~ New layers implemented on the
roof, for better insulation against

[ Vendosje e shtresave té reja né
tarracé, pér izolim mé té miré ndaj

Removal of biological

layer through metallic
— brush/

Pastrim i bimésisé me

furgé metalike.
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+15.24

Removal of the outdoor air conditioning units &
reorganisation of the mechanical systems /

[ Hegja e pajisjeve te kondicionimit dhe
riorganizim i sistemeve mekanike jashté objektit

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

600

LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

followed by wall paint /

Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,

Removal of biological layer through metallic brush/

Interior walls to be demolished /

New plaster layer /

Cleaning of the stairs' finishing
layers, tiles /

New layers implemented on the roof, for better insulation against the atmospheric agents /

Removal of the biological patina through herbicide substances /

Removal of floor layers additions made in the last renovation of the building due to rearrangement of the exhibition /

Deterioration of the concrete finish of the cantilevered balconies, mainly due to humidity and atmospheric agents /

Removal of the outdoor air conditioning units & reorganisation of the mechanical systems /

Removal of later added stairs due to floor levelling /

Dismantling and remounting of the railings due to the floor
leveling with new layers /

New glass expositor cases which comply to the optimal hygroscopic, hygienic and lighting conditions needed for the
delicate artifacts currently exposed (made of ceramics, metal, glass etc) /

Removal of the Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
Heqje e volumeve té shtuara, té papérshtatshme pas ndérhyrjeve té mévonshme antropike

Removal and reaplication of the gypsum ceilings due to reorganisation of mechanical and electrical facilities /

Dismantling of the deteriorated skylights,implementation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né

bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

REHABILITATION INTERVENTIONS, SECTION C-C
NDERHYRJE REHABILITUESE, PRERJE C-C

Clean the terrace's parapet
with a pressure pump / Pastrim

i parapetit té tarracés me ujé |
me pompé me presion

+14.52
S 13.82
+13.32

patina through h

sipérfageve nga
biologjike me su
herbicide.

__substances / Pastrim i

Removal of the biological

erbicide

patina
bstanca

Removal of biological layer
through metallic brush/
Pastrim i bimésisé me
furgé metalike.

Paint over the cracks with primer

first, so as the

blends in properly with the rest of
the wall, followed by wall paint /
Sé pari, aplikim i primer mbi ¢arje —
né ményré qé sipérfaqgja e ¢aré té
unifikohet me pjesén tjetér té
murit. Sé dyti, aplikim i bojés mbi

patched area

Dismantling and remounting  Removal of later
of the railings due to the floor added stairs due to
leveling with the new layers /  floor levelling /

— Cmontim dhe rivendosje e
korrimanove pér shkak té
nivelimit t& dyshemesé me
shtresat e reja

— Hegje e shkalléve té
shtuara mé voné pér
arsye té nivelimit té
dyshemes

New layers implemented on the

roof, for better insulation against

the atmospheric agents /
Vendosje e shitresave té reja né
tarracé, pér izolim mé té miré
ndaj agjentéve atmosferiké

Interior walls to be

Removal and reapplication of
the gypsum ceilings due to
reorganisation of mechanical
and electrical facilities /

Heqja dhe riaplikimi i tavaneve
té gipsit pér shkak té
reorganizimit te pajisjeve
mekanike dhe elektrike.

sipérfage. — demolished / Mure té

brendshme qé prishen
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Removal of biological layer through
— metallic brush/
Pastrim i bimésisé me furgé metalike.
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Contract No. / Nr. i Kontratés

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.”
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*
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ARCHITECTURE * ENGINEERING » CONSULTING
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tel: +355 4 24 30 195/ 4 22 22 804

fax: +355 4 24 30 194
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web: www.atelier4.al

Arch. Alban Efthimi
Eng. Emre Cegen
Eng. Ergys Caushi
Eng. Spiro Drita
Eng. Déshira Mena

Drawing title / Emértimi i vizatimit

Ndéerhyrje Rehabilituese, Prerje B-B dhe C-C

Rehabilitation Interventions, Sections B-B & C-CV

EU4C -1.3.2-D-A-28
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Detaiied Design / Projekt Zbatim
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REHABILITATION INTERVENTIONS, SOUTHWESTERN FACADE

NDERHYRJE REHABILITUESE, FASADA JUGPERENDIMORE

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

Replacement/Filling of the

surface with authentic tiles /
[ Zévendésim/Mbushje té
sipérfages me pllaka origjinale

Removal of biological
layer through metallic
— brush/
Pastrim i bimésisé me
furgé metalike.

Removal of the biological

patina through herbicide
substances /

patina biologjike me
substanca herbicide.

wall paint / Sé pari, aplikim i origjinale
[ primer mbi garje né ményré qé
sipérfaqja e garé té unifikohet
me pjesén
tietér té murit. Sé dyti, aplikim
i bojés mbi sipérfaqe.

Paint over the cracks with
primer first, so as the patched
area blends in properly with
Pastrim i sipérfaqeve nga the rest of the wall,followed by

Dismantling of the deteriorating skylights,
implemenation of the ventilation
mechanism and remounting of the new
[ skylights | Cmontim i fanaréve té
démtuar, instalimi i mekanizmit pér
ventilim dhe rivendojse né tarracé

Replacement/Filling of the

surface with authentic tiles /
— Zévendésim/Mbushje té

sipérfages me pllaka

Clean the terrace's
parapet with a pressure
— pump / Pastrim i parapetit
té tarracés me ujé me

pompé me presion

Paint over the cracks with primer first, so  Removal of the biological

as the patched area blends in properly

with the rest of the wall,followed by wall

paint / Sé pari, aplikim i primer mbi ¢arje
[ né ményré qé sipérfagja e caré té

unifikohet me pjesén

tietér t& murit. S€ dyti, aplikim i bojés

mbi sipérfaqe.

patina through herbicide
__substances /
Pastrim i sipérfageve nga
patina biologjike me
Substanca herbicide.

Removal of the finishing layers
from the colums and replastering
with the same material:
[ plaster / Zhveshje e kolonés dhe
risuvatim me té njéjtin material si
aktualisht: suva plastike

MUZEU

ARKEOLOGJIK

+6.32

+6.22

Replacement of the inappropriate windows and
glass windows/doors and replacement with ones

dri-coat with better properties, following the original

[ models / Zévendési i dritareve, dyerve dhe
vetratave té papérshtatshme me modele me
vegori termike té duhura, sipas modelit origjinal

+8.82

+7.62

el

+7.42

+4.66

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

LEGEND / LEGJENDA

Symbol / Simboli| Deteorioration / Degradimi

followed by wall paint /

Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,

Removal of biological layer through metallic brush/

New emergency stairs and elevator installed outdoors/

Dismantling of the verandas' parapet due to the connection between the new emergency stairs and the new lift with the building/

Removal of the biological patina through herbicide substances /

Clean the terrace's parapet with a pressure pump /

Removal of the outdoor air conditioning units & reorganisation of the mechanical systems /

original models /

Replacement of the inappropriate windows and glass windows/doors and replacement with ones with better properties, following the

Removal of the finishing layers from the colums and replastering with the same material: dri-coat plaster /

Removal of the Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
Hegje e volumeve té shtuara, t€ papérshtatshme pas ndérhyrjeve té€ mévonshme antropike

Dismantling of the deteriorating skylights, implemenation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /

Replacement/Filling of the surface with authentic tiles /

New structures added outdoors: emergency stairs and panoramic lift /

Note:
e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.
e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
800 600 400 400 800 400 400 600 800 e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.
) 2) 3) ) 5) 6 7 8) 9) 10
Shénim:
e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.
e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.
o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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NDERHYRJE REHABILITUESE, FASADA VERILINDORE MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT
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_through metallic brush/ with authentic tiles / layers from the colums first, so as the patched area parapet due to the connection skylights, implemenation of the with a pressure pump / windows and glass biological patina windows and glass windows/doors conditioning units & reorganisation
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REHABILITATION INTERVENTIONS, SOUTHEASTERN FACADE
NDERHYRJE REHABILITUESE, FASADA JUGLINDORE

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

Removal of biological layer

Removal of the biological

Replacement of the inappropriate

Dismantling of the deteriorating

Removal of the finishing

Clean the terrace's Paint over the cracks with primer

Removal of the

Reorganisation of the archeology fund /

LEGEND / LEGJENDA

through metallic brush / patina through herbicide windows and glass windows/doors skylights, implemenation of the layers from the colums parapet with a first, so as the patched area blends innappropriate [ Riorganizim i fondit té arkeologjisé Symbol / Simboli Deteorioration / Degradimi
Pastrim i bimésisé me furgé __substances / and replacement with ones with ventilation mechanism and and replastering with the ~ pressure pump / in properly with the rest of the — luminaries /
metalike. Pastrim i sipérfageve nga better properties, following the — remounting of the new skylights / __same material: dri-coat Pastrim i parapetit t&  wall followed by wall paint / S& Hegqja e ndrigueséve té Paint over the cracks with primer first, so as the patched area blends in properly with the rest of the wall,
patina biologjike me original models / Zévendési i — Cmontim i fanaréve té démtuar, plaster / Zhveshje e tarracés me ujé me  — pari, aplikim i primer mbi ¢arje né papérshtatshém followed by wall paint /
substanca herbicide. dritareve, dyerve dhe vetratave té instalimi i mekanizmit pér ventilim kolonés dhe risuvatim pompé me presion ményré qé sipérfagja e caré té
papérshtatshme me modele me dhe rivendojse né tarracé me té njéjtin material si unifikohet me pjesén
vegori termike té duhgra, Sipas aktualisht: suva plastike tjet‘gr té n?ur'/t."Se dyti, aplikim i Removal of biological layer through metallic brush/
modelit origjinal bojés mbi sipérfaqge.
’ New emergency stairs and elevator installed outdoors/
| / #13.32
. VN - Dismantling of the verandas' parapet due to the connection between the new emergency stairs and the new lift with the building/
+19.
1292 i
~ Removal of the biological patina through herbicide substances /
S |
+11.47
Clean the terrace's parapet with a pressure pump /
+8.82 +8.82
| 847 AT
- P e T g e T e e T T T T e et T T v e i e SN P TT TRIT LTI ~ Removal of the outdoor air conditioning units & reorganisation of the mechanical systems /
+7.62 +762
—— _ v Replacement of the inappropriate windows and glass windows/doors and replacement with ones with better properties, following the
% +6.32 0 5 +7'7.Ei original models /
43’7%22 — ‘Tgf Removal of the finishing layers from the colums and replastering with the same material: dri-coat plaster /
+4.66 +4.66
4 \ \ Removal of the Innappropriately added volumes after later anthropic interventions /
+3.46 +3.46 . . A L . .
i \ \ Hegje e volumeve té shtuara, t€ papérshtatshme pas ndérhyrjeve té€ mévonshme antropike
WEF 326 Dismantling of the deteriorating skylights, implemenation of the ventilation mechanism and remounting of the new skylights /
+2.16 216 N | 5
Replacement/Filling of the surface with authentic tiles /
£0.00 +0.00
— 1050
| 090 | o ?:7 New structures added outdoors: emergency stairs and panoramic lift /
g D i > e — R
ﬁ:j:j:
1 -0.90
Note:
e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.
e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
200 400 400 400 800 400 600 e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do paqgartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

REHABILITATION INTERVENTIONS, NORTHWESTERN FACADE
NDERHYRJE REHABILITUESE, FASADA VERIPERENDIMORE

PROPERTY BOUNDARY / KUFIRI PRONES

Removal of the outdoor
air conditioning units &
reorganisation of the
mechanical systems
IHeqja e pajisjeve te |
kondicionimit dhe
riorganizim i sistemeve
mekanike jashté objektit

Removal of inappropriately added

volumes later in time /

Hegja e volumeve té papérshtatshme
té shtuara mé voné

Removal of the biological
patina through herbicide

substances /

Pastrim i sipérfageve nga
patina biologjike me
substanca herbicide.

Replacement of the inappropriate
windows and glass
windows/doors and replacement
with ones with better properties,

— following the original models /

Zévendési i dritareve, dyerve dhe
vetratave té papérshtatshme me
modele me vegori termike té
duhura, sipas modelit origjinal

Dismantling of the deteriorating
skylights,implemenation of the
ventilation mechanism and

— remounting of the new skylights /

Cmontim i fanaréve té démtuar,
instalimi i mekanizmit pér ventilim
dhe rivendojse né tarracé

Deterioration of the concrete
finish of the cantilevered
balconies, mainly due to
humidity and atmospheric
agents / Démtim i shtresés sé
betonit né ballkonet konsol prej
lagéshtisé dhe veprimit té
agjentéve atmosferiké

Paint over the cracks with primer
first, so as the patched area
blends in properly with the rest of
the wall,followed by wall paint /
— S€ pari, aplikim i primer mbi garje
né ményré qé sipérfaqja e caré
té unifikohet me pjesén
tietér t& murit. Sé dyti, aplikim i
bojés mbi sipérfage.

Removal of biological layer
through metallic brush /

[ Pastrim i bimésisé me
furgé metalike.
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Ground Floor Plan Functional Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit Perdhe Skema Funksionale - Gjendje Pérfundimtare

First Floor Plan Functional Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit t& Paré Skema Funksionale - Gjendje Péerfundimtare

Second Floor Plan Functional Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit t&¢ Dyté Skema Funksionale - Gjendje Pérfundimtare
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PWDs Mobility Scheme /
Skema e aksesit P.A.K

Administration Entrance /
Hyrja pér Administratén

Public Mobility Scheme /
Skema e Aksesit pér Publikun

Artifacts' Entrance /
Hyrja pér Artifaktet

Administration Mobility Scheme /
Skema e Aksesit pér Administratén

Main Entrance /
Hyrja Kryesore

Artifacts' Mobility Scheme /
Skema e Aksesit pér Artifaktet

Public Entrance /
Hyrja pér Publikun

Exhibition Mobility Scheme /
Skema e Lévizjes Muzeale

PWDs' Entrance /
Hyrja pér PAK

Stairs & Elevator /
Shkallé & Ashensor

Permanent Exhibition /
Ekspozita Permanente

Economic Functions /
Hapésira me funksione ekonomike

Corridor /
Korridor

Toiletes /
Tualete

Administration Offices /
Zyrat e Administratés

Information Desk /
Piké Informacioni

Box Office /
Biletari

Underwater Archeology /
Arkeologjia Nénujore
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Book Shop, Souvenirs & Flexible Area /
Librari, Suvenire dhe Hapésira Fleksibél

New Panoramic Lift /
Ashensor i ri Panoramikt

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological

Museum.
e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

o The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né

bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

Ground Floor Plan Accessibility Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit Pérdhe Skema e Aksesibilitetit - Gjendje Pérfundimtare

First Floor Plan Accessibility Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit t& Paré Skema e Aksesibilitetit - Gjendje Pérfundimtare

Second Floor Plan Accessibility Scheme - Final Outlook /
Plani i Katit té Dyté Skema e Aksesibilitetit - Gjendje Pérfundimtare
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FINAL OUTLOOK, GENERAL PLAN
GJENDJA PERFUNDIMTARE, PLANVENDOSJA
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Geographical Location of the Museum in the Archeological Zone, Durrés
Pozicioni Gjeografik i Muzeut né Zonén Arkeologjike, Durrés
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Archeological Area "A" / Zona Property border / S
Arkeologjike "A" T Kufini pronés Greenery / Gjelbérim

Adriatic Coastline / Vija
Bregdetare e Adriatikut

Archeological Area "B" / Asphalt / Asfalt
Zona Arkeologjike "B" P

Concrete Tiles Finish in
accordance

with the current model /
Shtrim me Pllaka Betoni sipas
modelit aktual

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.
e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.
e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.
e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.
o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.

ARCHEOLOGICAL MUSEUM OF DURRES
MUZEU ARKEOLOGJIK | DURRESIT
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Contract No. / Nr. i Kontratés

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”

22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Sigurimi i Konsulencés pér Shérbimet e Projektimit pér Projektin EU4CULTURE -
Mbéshtetje pér rijetézimin e siteve dhe monumenteve té trashégimisé kulturore té prekura nga Térmeti né Shqipéri.”
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FINAL OUTLOOK, SITE PLAN
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CONCRETE BORDER 20x35cm/
— ASPHALT CONCRETE LAYER 4cm/ — CONCRETE BORDER 20x35¢cm/
CONC:EOTREDFUCT: BBSFT{CD’E“RZEI’SZ‘E SHTRESE ASFALTOBETONI 4cm BORDURE BETONI 20x35cm
— BINDER LAYER 6¢cm/ — CONCRETE FOR BORDER FIXING/
BETON PER F'Ks'g'c')’:lgRBEOTRED%ﬁAS/ SHTRESE BINDER 6cm BETON PER FIKSIMIN E BORDURES
— BASE COURSE LAYER 20 cm/ — CONCRETE 10CM/
BETON | VARFER 10cm SHTRESE STABILIZANTI 20 cm BETON | VARFER 10cm
— CRUSHED STONE LAYER 20cm//
SHTRESE ME CAKELL 25¢m
— EXISTING LAYER/
TERRENI
EKZISTUES
Legend / Legjenda : | s
Type 1: Soleluna Light along the ground )
floor columns' permimeter / Archeological Area "A" / Greenery /
Tipi 1: Ndricues Soleluna pérgjaté Zona Arkeologjike "A" Gjelbérim
perimetrit t& kolonave né katin pérdhe
Type 2: Round light along the path
leading to the back yard of the museum / Archeological Area "B" / Asphalt /
Tipi 2: Ndrigues rrethoré né rrugicén Zona Arkeologjike "B" Asfalt
nga hyrja deri tek oborri i pasmé i muzeut
Type 3: Square light enhancing the main path Concrete Tiles in accordance with
leading to the main museum entrance / Adriatic Coastline / the current model /
Tipi 3: Ndricues me seksion kuadratik qé theksojné Vija Bregdetare e Adriatikut Shtrim me Pllaka betoni sipas
momentin e hyrjes kryesore né muze modelit aktual

Note:

e The project design is developed in reference to the original architectural project from the archive, made available to the design team from the Archaeological
Museum.

e The contractor must verify all measurements on site before any construction work.

e For any contingency or discrepancy in measurements or materials, notify and decide with the design team before any construction work.

e The technical staff, or the supervisor must consult the architect for the choice of all the materials and finishes.

Shénim:

e Projekti &shté punuar mbi dokumentat e arkivés té projektit origjinal, t& vena né dispozicion té projektuesve nga Muzeu Arkeologjik.

e Pérpara ¢do punimi té verifikohen pérmasat né vend.

e Pér ¢do pagartési ose mospérputhje dimensionimi apo materialesh, té€ vihet né dijeni grupi i projektimit pérpara kryerjes sé punimeve dhe té€ vendoset né
bashképunim me arkitektin.

o Stafi teknik ose supervizori i punimeve, té konsultohet me grupin e projektimit pér zgjedhjen e materialeve dhe rifiniturave.
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22644-001_ALB_EU4C_RFP_01 - “Provision of Consultancy for Design services for EU4CULTURE Project - Support
for revitalization of cultural heritage sites and monuments affected by Earthquake in Albania.”
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